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Abstract

This study takes the Tongshan dialect of Hubei Province as its research object and employs a socio-
linguistic language contact perspective as its analytical framework. Through fieldwork involving
200 Tongshan speakers, it aims to investigate the intergenerational variation in the vocabulary of
the Tongshan dialect across different age groups. Based on a survey and statistical analysis of the
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participants’ usage of 300 core dialect words, the results indicate a clear trend of intergenerational
decline: younger generations use significantly fewer dialect words compared to older generations.
Lexical substitution is prominent, with the vast majority of substitute words being identical to their
Mandarin equivalents. The usage rate of dialect vocabulary shows significant correlations with fac-
tors such as age, education level, urban-rural distribution, and home language. The research demon-
strates that, under the influence of language contact, the vocabulary of the Tongshan dialect is un-
dergoing change and converging toward Mandarin. This process reflects the profound impact of so-
cial change on the linguistic ecology.
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Table 1. Background mformatlon of the participants
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‘ i 9 A 19N 20 A 9 A 7N

SCALFRRE

wr/H 3N N 12 A 20 A 10 A
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HER, FIFEY) . SRJEAOE. B ARSI
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Table 2. Non-use of dialect vocabulary across generations

= 2. AERREAA SR ER R G

SRR AW B4l CH4 DA EH
P A ARV 3L 28 34 63 90 121
A5 (%) 9.33% 11.33% 21% 30% 40.33%
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W, IXEETE AL By C HIEAEMEH, D Ao NMEH, EANZE2AH, Ml “BRH7 . “pr&s”
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BUAVEAF SRS “IRE” HE L. S SIEE, FEERNEZENAEY O, ek
G A B A AT BARIER[50]. B, ARBF RIS, DR S&REIL TS, 4%
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